
CONTOUR #5 BARREL - SHILEN 6.5MM 1-9 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Contour #5 in Chrome Moly or Stainless Steel

All the loving care of the best stockmaker and the meticulous attention to detail of
the master machinist will not make a gun shoot any straighter than the accuracy
capability of the barrel used. And, it is the insides of a barrel, that very small and
vital area of lands and grooves over which the gunsmith has no control, that can
determine whether the finished work of art is for shooting - or “just for looks”.
Craftsmanship . . . not price . . . determines the quality of a barrel. But, by the
same token, the customer willing to spend the money for a custom gun is
shortsighted indeed, if he starts economizing and orders “just any old barrel so
long as it’s cheap”. Furthermore, he is jeopardizing your reputation as a gun
builder by making such a request. We, as your supplier, are laying our reputation
(and yours, too!) on the line by offering you barrel blanks. They have got to be
good or we are in trouble! Big trouble!! We must never sell you anything but that
which will enlarge your stature with your trade. And, we feel that the Brownell
Barrel, made for us by Ed Shilen, will do just that! Shilen barrels, either chrome
moly or Stainless, are rifled with six lands and grooves by the “Cold Forming”
process using carbide dies made in Shilen’s own plant under the most rigid
controls. This rifling method achieves extremely close inside uniformity from
breech to muzzle. Finished barrels are air-gauge inspected (air-gauged sensitivity
is .00005" - five-one-hundred-thousandths!) and 6X borescope in- spected. All
barrels, .22 through .30 caliber have groove tolerances within .0005" and
uniformity within .0003" No straightening is done, and all barrels are completely
stress-relieved. All stainless steel barrels are hand lapped at the factory. Only
those barrels passing all spec tests are offered to the trade. Any barrel even
slightly “suspect” is started through the production process again and bored to a
large caliber. In no other way can quality and reputation be maintained. Slightly
more expensive to produce - but vastly greater in quality and ultimate
performance.

Attributes

Name: SHILEN 6.5MM 1-9 TWIST #5 STAINLESS BARREL
Manufacturer: SHILEN
Product no.: 787926095
Mfr. No.: 6595SS
Caliber: 264/6.5 mm (.264)
Contour: #5
Material: Stainless Steel
Style: Match-Grade
Twist: 1-9
Delivery weight: 1.95kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c

http://www.brownells.com/.aspx/lid=11185/GunTechdetail/Barrel-Contours#Shilen
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Sicherheitsanleitung für CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL
entschieden hast. Diese Sicherheitsanleitung soll dir wichtige Informationen zur sicheren Nutzung, Installation und
Entsorgung des Produkts bieten. Es ist wichtig, dass du diese Anleitung gründlich liest, bevor du den Lauf
verwendest, um deine Sicherheit und die Sicherheit anderer zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handhabe den Lauf immer mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Lauf von einem qualifizierten Büchsenmacher installiert wird, um eine
ordnungsgemäße Passform und Sicherheit zu gewährleisten.
Überprüfe den Lauf regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Lagere den Lauf an einem sicheren und trockenen Ort, fern von Kindern und unbefugten Benutzern.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften bezüglich von Feuerwaffenkomponenten und deren
Nutzung.
Melde unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle sicher, dass der Lauf mit deiner Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du ihn installierst.
Verwende den Lauf nicht, wenn er Anzeichen von Beschädigungen aufweist oder du vermutest, dass er
defekt sein könnte.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Umgang mit oder Abfeuern einer
Feuerwaffe.
Vermeide die Verwendung des Laufs mit Munition, die seine Spezifikationen überschreitet.
Halte den Lauf sauber und gepflegt, um optimale Leistung und Sicherheit zu gewährleisten.
Wenn du während des Schießens ungewöhnliches Verhalten bemerkst (z.B. übermäßiger Rückstoß,
Fehlzündungen), stelle die Nutzung sofort ein und konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen und in einem sicheren Zustand ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Entferne den alten Lauf gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Richte den neuen CONTOUR #5 BARREL mit dem Empfänger aus und stelle sicher, dass er richtig
passt.
Befestige den Lauf mit den geeigneten Werkzeugen und halte dich an die vom Waffenhersteller
angegebenen Drehmomentvorgaben.
Überprüfe nach der Installation die ordnungsgemäße Ausrichtung und Funktion, bevor du ihn
verwendest.

Nutzung:

Überprüfe den Lauf immer auf Verstopfungen, bevor du Munition lädst.
Verwende nur die empfohlene Kaliber (.264/6.5 mm) Munition für diesen Lauf.
Halte dich an alle Sicherheitsprotokolle für Feuerwaffen beim Umgang und Abfeuern deiner Waffe.
Reinige den Lauf regelmäßig, um die Leistung aufrechtzuerhalten und Verunreinigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen



Bei der Entsorgung des Laufs halte dich an die lokalen Vorschriften zur Entsorgung von
Feuerwaffenkomponenten.
Wenn der Lauf beschädigt oder nicht mehr verwendbar ist, ziehe in Betracht, ein Recyclingzentrum zu
kontaktieren, das Metallprodukte verarbeitet.
Entsorge den Lauf nicht im normalen Müll; stelle sicher, dass er in einer Weise entsorgt wird, die den lokalen
Gesetzen entspricht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL wende dich bitte an deinen Lieferanten oder Hersteller. Es ist wichtig, professionelle Beratung einzuholen,
wenn du Unsicherheiten über die Sicherheit oder Installation dieses Produkts hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du die sichere und effektive Nutzung deines CONTOUR
#5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL gewährleisten. Vielen Dank, dass du die Sicherheit
und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit priorisierst.
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Safety Instruction Guide for CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL

Introduction
Thank you for choosing the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. This
safety instruction guide is designed to provide you with essential information to ensure safe usage, installation, and
disposal of the product. It is important to read this guide thoroughly before using the barrel to ensure your safety and
the safety of others.

General Safety Guidelines
Always handle the barrel with care to avoid injury.
Ensure the barrel is installed by a qualified gunsmith to guarantee proper fitting and safety.
Regularly inspect the barrel for any signs of damage or wear.
Store the barrel in a safe and dry place, away from children and unauthorized users.
Follow all local laws and regulations regarding firearm components and usage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the barrel is compatible with your firearm before installation.
Do not use the barrel if it shows any signs of damage or if you suspect it may be defective.
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when handling or firing a firearm.
Avoid using the barrel with ammunition that exceeds its specifications.
Keep the barrel clean and maintained to ensure optimal performance and safety.
If you notice any unusual behavior during firing (e.g., excessive recoil, misfires), discontinue use immediately
and consult a qualified gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and in a safe condition before beginning installation.
Remove the old barrel following the manufacturer's instructions.
Align the new CONTOUR #5 BARREL with the receiver and ensure it fits properly.
Secure the barrel using the appropriate tools and follow the torque specifications provided by the
firearm manufacturer.
After installation, check for proper alignment and function before use.

Usage:

Always check the barrel for obstructions before loading ammunition.
Use only the recommended caliber (.264/6.5 mm) ammunition for this barrel.
Follow all firearm safety protocols when handling and firing your weapon.
Clean the barrel regularly to maintain performance and prevent fouling.

Disposal Instructions
When disposing of the barrel, follow local regulations regarding the disposal of firearm components.
If the barrel is damaged or no longer usable, consider contacting a recycling center that handles metal
products.
Do not discard the barrel in regular waste; ensure it is disposed of in a manner that complies with local laws.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL, please refer to your supplier or manufacturer for assistance. It is essential to seek professional advice if
you have any uncertainties about the safety or installation of this product.



By following these safety instructions, you can ensure the safe and effective use of your CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU
General Product Safety Regulation.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il CONTOUR #5
BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Introduzione
Grazie per aver scelto il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Questa guida
alle istruzioni di sicurezza è progettata per fornirti informazioni essenziali per garantire un uso, un'installazione e uno
smaltimento sicuri del prodotto. È importante leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il barile per
garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il barile con cura per evitare infortuni.
Assicurati che il barile sia installato da un gunsmith qualificato per garantire un'adeguata adattabilità e
sicurezza.
Ispeziona regolarmente il barile per eventuali segni di danni o usura.
Conserva il barile in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e utenti non autorizzati.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti i componenti e l'uso delle armi da fuoco.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il barile sia compatibile con la tua arma da fuoco prima dell'installazione.
Non utilizzare il barile se mostra segni di danno o se sospetti possa essere difettoso.
Indossa sempre un'adeguata attrezzatura di sicurezza, inclusi occhiali protettivi, quando maneggi o spari con
un'arma da fuoco.
Evita di utilizzare il barile con munizioni che superano le sue specifiche.
Mantieni il barile pulito e ben mantenuto per garantire prestazioni ottimali e sicurezza.
Se noti un comportamento insolito durante il tiro (ad esempio, rinculo eccessivo, colpi a vuoto), interrompi
immediatamente l'uso e consulta un gunsmith qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che l'arma da fuoco sia scarica e in condizioni sicure prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi il vecchio barile seguendo le istruzioni del produttore.
Allinea il nuovo CONTOUR #5 BARREL con il ricevitore e assicurati che si adatti correttamente.
Fissa il barile utilizzando gli strumenti appropriati e segui le specifiche di coppia fornite dal produttore
dell'arma da fuoco.
Dopo l'installazione, controlla l'allineamento e la funzionalità prima dell'uso.

Uso:

Controlla sempre il barile per ostruzioni prima di caricare le munizioni.
Utilizza solo munizioni del calibro raccomandato (.264/6.5 mm) per questo barile.
Segui tutti i protocolli di sicurezza delle armi da fuoco quando maneggi e spari con la tua arma.
Pulisci regolarmente il barile per mantenere le prestazioni e prevenire la contaminazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando smaltisci il barile, segui le normative locali riguardanti lo smaltimento dei componenti delle armi da
fuoco.
Se il barile è danneggiato o non più utilizzabile, considera di contattare un centro di riciclaggio che gestisce
prodotti metallici.
Non gettare il barile nei rifiuti normali; assicurati che venga smaltito in un modo che sia conforme alle leggi
locali.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5
STAINLESS BARREL, ti invitiamo a contattare il tuo fornitore o produttore per assistenza. È essenziale cercare un
consiglio professionale se hai dubbi sulla sicurezza o sull'installazione di questo prodotto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un uso sicuro ed efficace del tuo CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità
con il Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Lufy CONTOUR #5
BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór lufy CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Niniejsza
instrukcja bezpieczeństwa została zaprojektowana, aby dostarczyć Ci niezbędnych informacji dotyczących
bezpiecznego użytkowania, instalacji i utylizacji produktu. Ważne jest, aby dokładnie przeczytać tę instrukcję przed
użyciem lufy, aby zapewnić swoje bezpieczeństwo oraz bezpieczeństwo innych.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z lufą ostrożnie, aby uniknąć urazów.
Upewnij się, że lufa jest zainstalowana przez wykwalifikowanego rusznikarza, aby zapewnić prawidłowe
dopasowanie i bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj lufę pod kątem jakichkolwiek oznak uszkodzenia lub zużycia.
Przechowuj lufę w bezpiecznym i suchym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów dotyczących komponentów broni palnej i ich użytkowania.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że lufa jest kompatybilna z Twoją bronią przed instalacją.
Nie używaj lufy, jeśli wykazuje jakiekolwiek oznaki uszkodzenia lub jeśli podejrzewasz, że może być wadliwa.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługiwania lub
strzelania z broni palnej.
Unikaj używania lufy z amunicją, która przekracza jej specyfikacje.
Utrzymuj lufę w czystości i w dobrym stanie, aby zapewnić optymalną wydajność i bezpieczeństwo.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek nietypowe zachowanie podczas strzelania (np. nadmierny odrzut, niecelne
strzały), natychmiast zaprzestań używania i skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i w bezpiecznym stanie przed rozpoczęciem instalacji.
Usuń starą lufę zgodnie z instrukcjami producenta.
Ustaw nową lufę CONTOUR #5 BARREL w pozycji z odbiornikiem i upewnij się, że pasuje prawidłowo.
Zabezpiecz lufę za pomocą odpowiednich narzędzi i przestrzegaj specyfikacji momentu obrotowego
podanych przez producenta broni.
Po instalacji sprawdź prawidłowe ustawienie i funkcjonowanie przed użyciem.

Użytkowanie:

Zawsze sprawdzaj lufę pod kątem zatorów przed załadowaniem amunicji.
Używaj tylko zalecanej amunicji kal. (.264/6.5 mm) do tej lufy.
Przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa dotyczących broni palnej podczas obsługiwania i
strzelania.
Regularnie czyść lufę, aby utrzymać wydajność i zapobiec osadzaniu się zanieczyszczeń.

Instrukcje Utylizacji
Podczas utylizacji lufy przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących utylizacji komponentów broni palnej.
Jeśli lufa jest uszkodzona lub nie nadaje się do użycia, rozważ skontaktowanie się z centrum recyklingu, które
zajmuje się produktami metalowymi.
Nie wyrzucaj lufy do zwykłych odpadów; upewnij się, że jest utylizowana w sposób zgodny z lokalnymi
przepisami.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich pytań lub wątpliwości dotyczących lufy CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST
#5 STAINLESS BARREL, prosimy o kontakt z dostawcą lub producentem w celu uzyskania pomocy. Ważne jest,
aby szukać profesjonalnej porady, jeśli masz jakiekolwiek wątpliwości dotyczące bezpieczeństwa lub instalacji tego
produktu.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie lufy
CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Dziękujemy za priorytetowe
traktowanie bezpieczeństwa i zgodności z ogólnym rozporządzeniem UE w sprawie bezpieczeństwa produktów.
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Säkerhetsinstruktionsguide för CONTOUR #5
BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL

Introduktion
Tack för att du valde CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Denna
säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge dig viktig information för att säkerställa säker användning,
installation och avfallshantering av produkten. Det är viktigt att läsa denna guide noggrant innan du använder pipan
för att säkerställa din säkerhet och andras säkerhet.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid pipan med omsorg för att undvika skador.
Se till att pipan installeras av en kvalificerad vapensmed för att garantera korrekt passform och säkerhet.
Inspektera regelbundet pipan för tecken på skador eller slitage.
Förvara pipan på en säker och torr plats, bortom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående skjutvapenkomponenter och användning.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till berörda myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att pipan är kompatibel med ditt skjutvapen innan installation.
Använd inte pipan om den visar några tecken på skada eller om du misstänker att den kan vara defekt.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du hanterar eller skjuter med ett skjutvapen.
Undvik att använda pipan med ammunition som överskrider dess specifikationer.
Håll pipan ren och underhållen för att säkerställa optimal prestanda och säkerhet.
Om du märker något ovanligt beteende under skjutning (t.ex. överdriven rekyl, missfire), avbryt användningen
omedelbart och konsultera en kvalificerad vapensmed.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att skjutvapnet är oladdat och i ett säkert tillstånd innan installationen påbörjas.
Ta bort den gamla pipan enligt tillverkarens instruktioner.
Justera den nya CONTOUR #5 BARREL med mottagaren och se till att den passar ordentligt.
Säkra pipan med lämpliga verktyg och följ vridmomentsspecifikationerna som tillhandahålls av
skjutvapen tillverkaren.
Efter installationen, kontrollera att allt är korrekt justerat och fungerar innan användning.

Användning:

Kontrollera alltid pipan för hinder innan ammunition laddas.
Använd endast rekommenderad kaliber (.264/6.5 mm) ammunition för denna pipa.
Följ alla säkerhetsprotokoll för skjutvapen när du hanterar och skjuter med ditt vapen.
Rengör pipan regelbundet för att upprätthålla prestanda och förhindra beläggningar.

Avfallshanteringsinstruktioner
När du gör dig av med pipan, följ lokala regler angående avfallshantering av skjutvapenkomponenter.
Om pipan är skadad eller inte längre användbar, överväg att kontakta ett återvinningscenter som hanterar
metallprodukter.
Släng inte pipan i vanligt avfall; se till att den görs av på ett sätt som överensstämmer med lokala lagar.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella frågor eller bekymmer angående CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL, vänligen hänvisa till din leverantör eller tillverkare för hjälp. Det är viktigt att söka professionell rådgivning
om du har några osäkerheter angående säkerheten eller installationen av denna produkt.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa säker och effektiv användning av din CONTOUR #5
BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Tack för att du prioriterar säkerhet och efterlevnad av
EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning.
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Bezpečnostní pokyny pro CONTOUR #5 BARREL
SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Tento
průvodce bezpečnostními pokyny je navržen tak, aby vám poskytl nezbytné informace pro zajištění bezpečného
používání, instalace a likvidace produktu. Je důležité si tento průvodce pečlivě přečíst před použitím hlavně, abyste
zajistili svou bezpečnost a bezpečnost ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s hlavní s opatrností, abyste předešli zranění.
Zajistěte, aby byla hlaveň instalována kvalifikovaným gunsmithem, aby byla zaručena správná montáž a
bezpečnost.
Pravidelně kontrolujte hlaveň na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Uložte hlaveň na bezpečném a suchém místě, mimo dosah dětí a neoprávněných osob.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se komponentů zbraní a jejich používání.
Nahlaste jakékoli nebezpečné produkty nebo nehody příslušným orgánům.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je hlaveň kompatibilní s vaší zbraní před instalací.
Nepoužívejte hlaveň, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo pokud máte podezření, že může být
vadná.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí, při manipulaci nebo střelbě se zbraní.
Vyhněte se používání hlavně s municí, která překračuje její specifikace.
Udržujte hlaveň čistou a v dobrém stavu, abyste zajistili optimální výkon a bezpečnost.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé chování během střelby (např. nadměrný zpětný ráz, selhání výstřelu),
okamžitě přestaňte používat a konzultujte kvalifikovaného gunsmitha.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že je zbraň vybitá a v bezpečném stavu před zahájením instalace.
Odstraňte starou hlaveň podle pokynů výrobce.
Zarovnejte novou CONTOUR #5 BARREL s přijímačem a ujistěte se, že správně sedí.
Zajistěte hlaveň pomocí vhodných nástrojů a dodržujte specifikace utahovacího momentu uvedené
výrobcem zbraně.
Po instalaci zkontrolujte správné zarovnání a funkčnost před použitím.

Použití:

Vždy zkontrolujte hlaveň na překážky před naložením munice.
Používejte pouze doporučenou munici kalibru (.264/6.5 mm) pro tuto hlaveň.
Dodržujte všechny bezpečnostní protokoly při manipulaci a střelbě se zbraní.
Pravidelně čistěte hlaveň, abyste udrželi výkon a předešli znečištění.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci hlavně dodržujte místní předpisy týkající se likvidace komponentů zbraní.
Pokud je hlaveň poškozená nebo již není použitelná, zvažte kontaktování recyklačního centra, které se
zabývá kovovými produkty.
Nevyhazujte hlaveň do běžného odpadu; zajistěte, aby byla likvidována způsobem, který je v souladu s
místními zákony.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně CONTOUR #5 BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS
BARREL se prosím obraťte na svého dodavatele nebo výrobce pro pomoc. Je důležité vyhledat odbornou radu,
pokud máte jakékoli nejistoty ohledně bezpečnosti nebo instalace tohoto produktu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vaší CONTOUR #5
BARREL SHILEN 6.5MM 19 TWIST #5 STAINLESS BARREL. Děkujeme, že kladete důraz na bezpečnost a
dodržování nařízení EU o obecné bezpečnosti výrobků.


